
Стражники смотрели на нее вопросительными взглядами, но не пытались высказать свои
претензии, поскольку разговаривали с кронпринцессой и ни с кем другим, кроме нее.

Элиза быстро подошла к ним и серьезным тоном сказала.

"Используйте ткань, чтобы вытащить меч. Мне нужен этот меч на данный момент".

"Как пожелаете, ваше высочество". ответил стражник.

После этого один из них достал кусок ткани и использовал его, чтобы вытащить меч. Однако,
когда он приложил силу к мечу, тот не сдвинулся с места. Приложив еще больше силы, он все
равно не сдвинулся с места.

"Что происходит?" - спросил он себя в недоумении. Стражник знал, что он не очень силен, но,
по крайней мере, предполагал, что способен вытащить меч из мертвого тела. Но, похоже, здесь
дело обстояло иначе.

Смутившись своей слабости, он направил ману в руки, чтобы увеличить силу, и стиснул зубы,
потянув изо всех сил.

"Хнгх!" простонал он, задыхаясь.

Но даже тогда меч ни на дюйм не отошел от тела короля. Казалось, что меч сросся с его телом
или даже сросся со стеной.

"Помогите мне здесь. Он застрял".

Другой стражник кивнул, и они вместе попытались вытащить его. Эта попытка тоже не
увенчалась успехом, и оба могли только стыдливо смотреть вниз. Насколько же они были
бесполезны?

" Вздох, уйдите с дороги." Элиза в отчаянии покачала головой и подошла к мечу.

Крепко сжав его, она вытащила его правой рукой. Ее движения были настолько быстрыми и
элегантными, насколько это вообще возможно.

*Свиш*.

Полным движением меч вышел из тела короля, словно горячий нож из куска мягкого масла.
Это выглядело так легко, что заставило всех посмотреть на нее ошарашенным взглядом.



Вытащив его, Элиза посмотрела на одного из дворецких. Тот вздрогнул, но все же быстро
подошел к ней.

"Как я могу..."

"Подержите это для меня. Будь осторожна и не прикасайся к лезвию меча любой ценой.
Понял?" Она прервала его.

"Да, ваше высочество." сказал он.

В тот момент, когда она вложила меч в его руку, его глаза расширились, а тело почти упало на
землю. На лице дворецкого появилось хмурое выражение, когда он попытался поднять меч со
всей силы, но не смог этого сделать и был вынужден согнуться в поражении.

"Он действительно такой тяжелый?" спросила она.

После этого она снова подняла меч и внимательно осмотрела его. За исключением
уникального голубого цвета, меч выглядел вполне обычным. Элиза попыталась вспомнить, где
она видела его раньше, но ничего не смогла вспомнить. Тогда она спросила своих братьев и
сестер.

"Чей это меч?".

Они все посмотрели друг на друга с растерянным видом. Казалось, они были удивлены тем, что
она задала этот вопрос.

"Говорите быстрее."

" Ты не знаешь? Это меч империи, Пожиратель Душ". наконец ответил один из них.

Лицо Элизы слегка исказилось на секунду, прежде чем она снова посмотрела на меч
удивленными глазами.

'Это и есть Пожиратель душ? Подождите, это не тот же самый. Нет, он не похож на тот,
который я помню". подумала она про себя.

Пожиратель душ - один из 5 Великих мечей, существующих в этом мире. Эти мечи
использовались каждым королем в величайшей войне между людьми и демонами... Резня
Кровавой Луны. Эти мечи несли в себе огромную силу, которая превращала любого, кто их
использовал, в высшее существо, кем бы он ни был. Однако проблема с этим мечом в том, что
его сила так и не проявилась после той войны.



Остальные четыре меча были подарены другим королям, и каждый из них был оружием
массового поражения, которое могло легко стереть королевство с лица земли, если его
использовали правильные руки.

Элиза, очевидно, слышала об этом мече, поскольку он был одним из основных предметов,
которые игрок получает в игре, и это было чудовищное оружие. Оно было настолько мощным,
что никто за всю историю TOI не смог раскрыть его потенциал.

Многие пытались сфокусироваться исключительно на этом мече, но так и не смогли довести
его до максимального уровня. Черт, никто даже не знает, каков максимальный уровень
Пожирателя душ.

'Но, если я правильно помню, этим мечом могли пользоваться только чистокровные
королевские семьи, и никто другой. Подождите....' Казалось, что она перебирает множество
мыслей, но одна маленькая деталь заняла все ее внимание, и она, казалось, прошла мимо.

'Чистокровная королевская семья? Как кто-то мог использовать этот меч и убить короля? В
этом королевстве только два чистокровных королевских рода - я и он... а? Может быть, другая
королевская семья убила его? Нет, это не объясняет, как они завладели мечом, когда он явно
был в сокровищнице".

Чем больше она думала об этом, тем больше все теряло смысл. Она не могла понять, как такое
вообще возможно.

'Я даже не знаю, с чего начать свое расследование. Проклятье! выругалась она под нос,
прежде чем опустить меч.

После этого она сделала несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться, а затем позвала
одного из стражников, которые вчера охраняли спальню короля.

"Случилось ли вчера что-нибудь странное или подозрительное? Вы что-нибудь видели?"

"Н-нет, ваше высочество. Мы вообще ничего не видели. На самом деле, всю ночь король не
спал, так как у него были какие-то дела, и свет в комнате был включен все время."

'Значит, это не было нападением из засады? Суметь убить короля, пока он бодрствует, не
поднимая шума, как такое вообще возможно?! Элиза чувствовала себя на грани потери
рассудка.

Такое преступление было слишком идеальным, чтобы быть правдой. Элиза была твердо
убеждена, что идеального преступления вообще не существует, поскольку люди несовершенны
по своей природе, и даже самая незначительная деталь может многое раскрыть.



Однако перед ней было, казалось бы, безупречное исполнение плана, который вообще не
должен был быть возможен.

Потирая висок, она подошла к двери и посмотрела на своих братьев и сестер.

"Вы все, я собираюсь допросить каждого из вас... по очереди".

Она знала, что бесполезно думать, будто это они убили собственного отца. Кроме того, никто
из них не был чистокровным, поэтому не мог использовать меч. Тем не менее, это все еще была
возможность, которую она не могла игнорировать.

"Остановись, Элиза. Почему ты расспрашиваешь нас? Разве не ты должна быть главным
подозреваемым в этом деле?"

"Я?"

"Да, ты! Пожиратель душ - это меч, который никто из нас не мог использовать. Однако
единственный, кто может им воспользоваться - это ты! Это ты убила нашего отца!!!" громко
шипела Шарлотта.

"Да, она права. Ты не имеешь права обвинять нас, когда ты самая подозрительная".

"Перестань вести себя так, будто ты какая-то императрица. Ты просто хотела смерти нашего
отца, чтобы побыстрее занять его трон".

Все они один за другим бросали в нее слова. Найдя такую возможность, они хотели одержать
над ней верх и даже потенциально погубить ее.

'Эти болваны. Я даже не знаю, почему я так стараюсь решить эту огромную проблему".

Элиза искренне думала о том, чтобы бросить все и просто уехать отсюда вместе с Рин. Они
могут изменить свои личности и поступить в академию под новыми именами.

'Кроме того, я не собираюсь наследовать трон. Это только помешает мне".

По мере того, как она рассуждала сама с собой, эта идея начинала казаться ей все более
привлекательной. Однако она старалась думать и о другой стороне вопроса. Если Элиза
сбежит, эти подонки могут использовать это против нее, и она станет разыскиваемой
преступницей, которая якобы убила короля и сбежала.

'Если дело дошло до этого. У меня нет другого выбора".



Она проигнорировала своих братьев и сестер и подошла к одной из служанок.

"Позвони всем благородным, которые еще остались в столице. Нам нужно организовать
встречу..... С этого момента многое кардинально изменится".

После этого она заставила всех, кроме врачей и стражников, покинуть это место. Она все еще
была заинтригована тем, что они обнаружат в теле короля после анализа.

"Я передохну снаружи. Позовите меня, когда закончите".

Выйдя на улицу, она прислонилась спиной к стене с долгим вздохом. Ее лицо совсем не
выглядело нормальным.

[Ты в порядке, Элиза?]

'Я в порядке. Просто немного болит голова".

[Всегда есть решение, Элиза. Не пытайся размышлять и просто сделай все, что в твоих силах].

'Ты права. Я должна успокоиться и не думать слишком много. Сначала я должна сузить круг
поисков. Спасибо за помощь, система.

[Я всегда буду стараться помочь тебе как можно больше, Элиза].
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